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Lauben Hot Air Fryer 2500WT – Používateľský manuál

Špecifikácia a vlastnosti
Model LBNHAF2500

Napätie 220–240V~ 50/60Hz

Výkon 1 300 wattů

Objem koša 2,5 litra

Nastaviteľná teplota 80 °C–200 °C

Časovač (0–60 min.)

TIETO POKYNY USCHOVAJTE
TENTO SPOTREBIČ JE URČENÝ NA POUŽITIE V DOMÁCNOSTIACH A PODOBNOM PROSTREDÍ, AKO 
NAPRÍKLAD:

 ■ kuchyne pre zamestnancov v obchodoch, kanceláriách a inom pracovnom prostredí
 ■ farmy
 ■ použitie klientami v hoteloch, moteloch a iných ubytovacích zariadeniach
 ■ v zariadeniach typu bed and breakfast

Úvod
Táto teplovzdušná fritéza umožňuje jednoduchú a zdravú úpravu vašich obľúbených potravín. Vďaka rýchlej cirkulácii horúceho 
vzduchu a vrchnej platničke je možné pripraviť množstvo jedál. Najväčšou výhodou je skutočnosť, že teplovzdušná fritéza ohrieva 
jedlo zo všetkých smerov a pre väčšinu potravín nie je nutné použiť žiaden olej. 

Všeobecný popis 
1. Ovládací panel
2. Veko 
3. Telo
4. Kôš
5. Nádoba 
6. Tlačidlo pre uvoľnenie koša
7. Rukoväť koša
8. Odvod vzduchu
9. Napájací kábel

Obr. 1
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Obr. 2 Obr. 3 Obr. 4

Obr. 6 Obr. 7Obr. 5

Dôležité
Tento návod na použitie si pred použitím spotrebiča dôkladne prečítajte a uschovajte ho pre ďalšiu potrebu. 

BEZPEČNOSTNÉ OPATRENIA
Pred používaním tejto teplovzdušnej fritézy by ste si mali dôkladne prečítať a následne dodržiavať nasledujúce základné 
bezpečnostné opatrenia:

 ■ Pred pripojením fritézy k sieťovej zásuvke, skontrolujte či napätie uvedené na spotrebiči odpovedá napätiu siete u vás doma. 
 ■ Ak tomu tak nie je, kontaktujte svojho predajcu a spotrebič NEPOUŽÍVAJTE.
 ■ Fritézu pripájajte len k riadne uzemnenej zásuvke.
 ■ NENECHÁVAJTE napájací kábel zariadenia visieť cez okraj stolu alebo lavice, ani sa dotýkať horúcich povrchov, aby nedošlo  

k poškodeniu napájacieho kábla.
 ■ Tento produkt NIE JE MOŽNÉ umiestniť na vyhrievaný povrch alebo do blízkosti plynového sporáku alebo horáku alebo do 

vyhrievanej trúby. 
 ■ NEZAHRIEVAJTE naprázdno, môže to viesť k zničeniu vykurovacieho telesa.
 ■ Hotové pokrmy môžu byť veľmi horúce – nechajte okolo fritézy minimálne 10 cm voľného priestoru k cirkulácii vzduchu (pozor 

takisto na dlhé závesy, utierky, a podobne).
 ■ Zabezpečte, aby bola fritéza prevádzkovaná na pevnom rovnom povrchu, ktorý sa neprehrieva a na ktorý nedosiahnu deti.
 ■ Všetky potraviny vždy vkladajte do koša, aby sa nedostali do kontaktu s vykurovacím prvkom.
 ■ Nezakrývajte otvory pre prívod a odvod vzduchu, v prípade, že je spotrebič v prevádzke.
 ■ Naplnenie panvice olejom predstavuje riziko požiaru.
 ■ Nedotýkajte sa vnútorných častí spotrebiča ak je v prevádzke.
 ■ NEPONÁRAJTE výrobok do vody alebo inej kvapaliny, aby nedošlo k úrazu elektrickým prúdom, ani ho neumývajte pod tečúcou 

vodou. 
 ■ Aby nedošlo k elektrickému šoku alebo skratu, zabráňte preniknutiu akejkoľvek kvapaliny do spotrebiča.
 ■ Behom prevádzky môžu byť niektoré časti veľmi horúce.  
 ■ NEPREMIESTŇUJTE spotrebič, keď je zapnutý.
 ■ Nedovoľte deťom používať spotrebič.
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 ■ NEPOUŽÍVAJTE náhradné diely alebo príslušenstvo bez súhlasu výrobcu, aby nedošlo k požiaru, elektrickým poruchám a zraneniu.
 ■ Vždy majte produkt vypojený zo zásuvky pri čistení a aj vtedy keď ho nepoužívate. Pred čistením nechajte fritézu vychladnúť. 
 ■ NEPOUŽÍVAJTE spotrebič s poškodeným sieťovým káblom alebo vidlicou a prípadnými poruchami. Pre opravu sa obráťte na 

predajcu produktu alebo na autorizované servisné stredisko.
 ■ Tento spotrebič nie je určený na použitie osobami (vrátane detí) so zníženými fyzickými, zmyslovými alebo mentálnymi 

schopnosťami, ktoré nemajú dostatočné skúsenosti a znalosti, pokiaľ budú bez dohľadu a poučenia. 
 ■ Deti by mali byť pod dohľadom a nemali by sa so spotrebičom hrať, nejedná sa o hračku. 
 ■ Čistenie užívateľskú údržbu nesmú vykonávať deti bez dozoru. 
 ■ NEPOUŽÍVAJTE vonku.
 ■ Zabráňte kontaktu napájacieho kábla s horúcim povrchom. 
 ■ Nezapájajte spotrebič do zásuvky, ani neovládajte ovládací panel mokrými rukami.
 ■ Na spotrebič nepokladajte žiadne predmety.   
 ■ Zariadenie v prevádzke neponechávajte bez dozoru. 
 ■ V procese teplovzdušného fritovania je do vzduchu uvoľňovaná horúca para. Udržujte ruky a tvár v bezpečnej vzdialenosti od pary 

a odvodov vzduchu.  
 ■ Okrem toho dávajte pozor na horúcu paru a vzduch pri vyberaní panvice zo spotrebiča. 
 ■ V prípade, že zo spotrebiča vychádza tmavý dym, okamžite ho vypojte zo zásuvky. Nádobu zo spotrebiča vyberte až vtedy, keď 

z nej prestane vychádzať dym.
 ■ NEPOUŽÍVAJTE k inému než k určenému použitiu.
 ■ Nedotýkajte sa nabíjacieho káblu mokrými rukami alebo v prípade, že stojíte vo vode.  
 ■ Balenie obsahuje malé súčasti, ktoré môžu byť nebezpečné pre deti. Produkt vždy ukladajte mimo dosah detí. Vrecká alebo 

mnoho dielov, ktoré obsahujú, môžu po prehltnutí alebo po nasadení na hlavu spôsobiť udusenie. 

UPOZORNENIE
 ■ Ak je zariadenie používané nesprávne, alebo pre profesionálne alebo čiastočne profesionálne účely, prípadne ak nie je 

používané v súlade s pokynmi v návode na použitie, stáva sa záruka neplatnou a za spôsobenú škodu nie sme povinní prevziať 
zodpovednosť.   

 ■ Spotrebič, ktorý nie je v prevádzke vypojte zo zásuvky. 
 ■ Aby bola možná bezpečná manipulácia alebo čistenie, potrebuje spotrebič na vychladnutie cca 30 minút. 
 ■ Pre zariadenia, ktoré je možné pripojiť do zásuvky: zásuvka musí byť umiestnená v blízkosti zariadenia a musí byť jednoducho 

prístupná.

AUTOMATICKÉ VYPNUTIE
Tento spotrebič je opatrený časovačom. Akonáhle sa na časovači objaví 0, spotrebič zazvoní a automaticky sa vypne. Pre 
manuálne vypnutie spotrebiča držte tlačidlo „1“ stlačené po dobu viac než 3 sekundy (Obr. 8).

Pred prvým použitím
1. Odstráňte všetky obalové materiály.
2. Odstráňte zo spotrebiča nálepky alebo štítky.
3. Kôš a nádobu dôkladne umyte horúcou vodou, tekutým čistiacim prostriedkom a jemnou hubkou.

Poznámka: Tieto diely môžete takisto umyť v umývačke.

4. Vnútornú a vonkajšiu časť spotrebiča otrite vlhkou handričkou. 

Tato fritéza funguje bez použitia oleja, len za využitia horúce vzduchu. Nádobu nenapĺňajte olejom alebo tukom na fritovanie.   

Príprava na použitie
1.  Spotrebič umiestnite na stabilný, vodorovný a rovný povrch.

Spotrebič nepokladajte na povrch, ktorý nie je odolný voči teplu.

2. Umiestnite kôš do panvice (Obr. 3).
3. Vytiahnite kábel z úložného priestoru umiestneného v spodnej časti spotrebiča. 

Nádobu nenapĺňajte olejom ani inou tekutinou. Pre dokonalý výsledok môžete do panvice pridať maximálne jednu 
polievkovú lyžicu oleja.

Na spotrebič nepokladajte žiadne predmety, aby ste nenarušili prúdenie vzduchu a neovplyvnili výsledok 
teplovzdušného fritovania. 
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Automatisches Abschalten
Dieses Gerät ist mit einem Timer ausgestattet. Sobald der Timer auf 0 steht, gibt das Gerät
einen Ton von sich und schaltet sich automatisch ab. Um das Gerät manuell abzuschalten,
halten Sie die Taste „1“ länger als 3 Sekunden gedrückt (Abb. 8).

Vor der ersten Inbetriebnahme
1. Entfernen Sie sämtliches Verpackungsmaterial
2. Entfernen Sie alle Aufkleber oder Etiketten vom Gerät
3. Reinigen Sie den Korb und den Behälter sorgfältig mit heißem Wasser, einem flüssigen
Reinigungsmittel und einem feinen Schwamm. 
Anmerkung: Sie können diese Teile auch in der Spülmaschine reinigen. 
4. Wischen Sie den Innen- und Außenbereich mit einem feuchten Tuch ab. 
Diese Fritteuse funktioniert ohne Öl mit Heißluft. Füllen Sie den Behälter nicht mit Frittierfett. 

Vor der Inbetriebnahme
1 Stellen Sie das Gerät auf eine stabile, waagrechte und ebene Fläche.

Stellen Sie das Gerät nicht auf eine Fläche, die nicht wärmebeständig ist.
2 Legen Sie den Korb in die Pfanne (Abb. 3).
3 Entnehmen Sie das Kabel aus dem unteren Aufbewahrungsbereich des Gerätes. 

Füllen Sie den Behälter nicht mit Öl und auch nicht mit einer anderen Flüssigkeit. Um
ein perfektes Ergebnis zu erzielen können Sie maximal einen Suppenlöffel Öl in die
Pfanne geben.

Legen Sie auf dem Gerät keine Gegenstände ab, um nicht die Luftzirkulation zu
unterbrechen und das Ergebnis des Heißluftfrittierens zu beeinflussen.

Abb. 8
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Obr. 8

Používanie spotrebiča
TEPLOVZDUŠNÉ FRITOVANIE
1. Zapojte zástrčku do uzemnenej zásuvky.
2. Z teplovzdušnej fritézy opatrne vyjmite nádobu. (Obr. 4)
3. Vložte potraviny do koša. (Obr. 5)
4. Do nádoby dajte jednu lyžicu oleja.
5. Vložte nádobu späť do teplovzdušnej fritézy. (Obr. 6)

Dbajte na to, aby ste ju do tela fritézy dôkladne zasunuli. 

Nádobu nikdy nepoužívajte bez vloženého koše.

Upozornenie:  Nedotýkajte sa nádoby behom používania spotrebiča a nejakú dobu potom, pretože sa výrazne 
zahreje. Nádobu držte výhradne za rukoväť.

6.  Nastavte požadovaný čas prípravy pre danú potravinu (viď oddiel „Nastavenie“ v tejto kapitole).
7. Ovládací panel ovládajte nasledovne (Obr. 8).

Zapojte spotrebič do zásuvky, indikátor prevádzky sa rozsvieti. 

Tlačidlo 1 – Tlačidlo vypínača
Akonáhle je nádoba a fritovací kôš riadne umiestnený do tela hlavnej jednotky, tlačidlo vypínača sa rozsvieti. Stlačením vypínača 
po dobu 3 sekúnd nastavíte počiatočnú teplotu jednotky na 200 °C a čas prípravy na 15 minút. Stlačením vypínača po druhýkrát 
zahájite proces prípravy. Stlačením vypínača po dobu 3 sekúnd v priebehu prípravy spotrebič vypnete. Všetky svetlá zhasnú 
a ventilátor sa prestane točiť. 

Poznámka: V priebehu prípravy môžete tlačidlo krátko stlačiť a prípravu tak prerušiť a opätovne spustiť.

Tlačidlo 2 – Tlačidlo prednastavenia
Po stlačení tlačidla  „  „ budete môcť prechádzať ponukou 8 najčastejšie pripravovaných potravín. Akonáhle jednu z nich zvolíte, 
spotrebič zaháji prevádzku s prednastaveným časom a teplotou prípravy.

Tlačidlá 3 a 4 – Tlačidlá pre ovládanie teploty
Pomocou symbolov + a - môžete zvyšovať alebo znižovať teplotu prípravy s krokom 5 °C. Podržaním tlačidla teplotu môžete zmeniť 
rýchlo. Teplotné rozmedzie: 80 °C–200 °C.

Tlačidlá 5 a 6 – Tlačidlá pre ovládanie časovača
Pomocou symbolov + a - môžete predlžovať alebo skracovať čas prípravy s krokom 1 minúta. Podržaním tlačidla čas prípravy môžete 
zmeniť rýchlo.

Indikátor „7“ – Indikátor ohrevu
Indikátor „8“ – Indikátor ventilátoru
Indikátor „9“ – Indikátor teploty
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Indikátor „10“ – Indikátor časovača
Indikátory „11–18“
11 – hranolky
12 – slanina
13 – kuracie paličky
14 – krevety
15 – steak
16 – muffiny, sladké pečivo
17 – zelenina
18 – ryby

8.  Niektoré potraviny je potrebné v polovici času prípravy pretrepať (viď oddiel „Nastavenie“ v tejto kapitole). Pre premiešanie 
potravín vysuňte nádobu zo spotrebiča uchopením rukoväte a potraviny premiešajte. Následne vložte nádobu späť do fritézy.
Upozornenie: Pri pretrepávaní dávajte pozor, aby ste nestlačili tlačidlo na rukoväti. (Obr. 3)

Tip:  Aby ste znížili hmotnosť pretrepávaného obsahu, môžete z nádoby vybrať kôš a pretrepať len kôš. V takom prípade vysuňte 
nádobu zo spotrebiča, umiestnite ju na teplu odolný povrch a stlačte tlačidlo na rukoväti pre vybratie koša z nádoby.

9.  Akonáhle budete počuť zapínanie alarmu, nastavený čas prípravy uplynul. Vysuňte panvicu zo spotrebiča a umiestnite ju na 
teplovzdorný povrch. 

10.  Skontrolujte, či sú potraviny hotové. V prípade, že ešte hotové nie sú, jednoducho panvicu vráťte späť do spotrebiča a nastavte 
časovač na niekoľko ďalších minút. 

11.  Pro vytiahnutí potravín (napr. hranoliek) vysuňte nádobu z teplovzdušnej fritézy a umiestnite ju na teplovzdorný povrch, 
stlačte tlačidlo pre uvoľnenie koša a vyberte z nádoby kôš. 
Kôš neobracajte hore nohami dokiaľ je stále v nádobe. V takom prípade by sa nadbytočný olej nahromadený na dne 
nádoby vylial na pripravené potraviny.

Nádoba, potraviny a fritéza sú horúce. V závislosti na type potravín vo fritéze môže z nádoby unikať para.

12. Kôš vyprázdnite do misy alebo do taniera. 

Tip: Rozmerné alebo krehké potraviny zdvíhajte z koša pomocou kliešťov.

13.  Akonáhle je jedna dávka potravín hotová, je fritéza okamžite pripravená k úprave ďalších potravín.

NASTAVENIE
Pomocou nižšie uvedenej tabuľky môžete zvoliť základné nastavenie pre príslušné potraviny.

Poznámka:  Je potrebné mať na pamäti, že tieto nastavenia sú len orientačné. Vzhľadom k tomu, že potraviny sa líšia 
pôvodom, rozmerom, tvarom a značkou, nemôžeme optimálne nastavenie pre konkrétne potraviny zaručiť.

Pretože teplovzdušná technológia vzduch vo vnútri spotrebiča ihneď zahreje, krátke vytiahnutie nádoby zo spotrebiča v priebehu 
teplovzdušného fritovania proces nijako nenaruší. 

Tipy
 ■ Menej rozmerné potraviny obvykle vyžadujú o niečo kratší čas prípravy než potraviny s väčšími rozmermi.
 ■ Väčšie množstvo potravín vyžaduje len o málo dlhší čas prípravy a menšie množstvo potravín vyžaduje len o málo kratší čas 

prípravy
 ■ Premiešanie menej rozmerných potravín v polovici času prípravy zabezpečí optimálny konečný výsledok a pomáha zabrániť 

nerovnomernému fritovaniu.
 ■ Optimálne množstvo pre prípravu chrumkavých hranoliek je 500 gramov.
 ■ Pre rýchlu a jednoduchú prípravu plnených jedál použite kupované cesto. Kupované cesto takisto vyžaduje kratší čas prípravy než 

domáce cesto.
 ■ Ak chcete upiecť koláč alebo quiche, prípadne fritovať krehké alebo plnené potraviny, umiestnite do koša teplovzdušnej fritézy 

plech na pečenie alebo zapekaciu misu.
 ■ Teplovzdušnú fritézu môžete používať takisto na ohrievanie potravín. Pre ohrievanie potravín nastavte teplotu na 150 °C a čas 

maximálne na 10 minút.
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Min-max 
Množstvo (g)

Čas
(Min.)

Teplota 
(°C)

Protřepat Poznámka

Zemiaky  
a hranolky

Úzke mrazené 
hranolky

300-400 18-20 200 pretrepať

Široké mrazené 
hranolky

300-400 20-25 200 pretrepať

Zapekané zemiaky 500 20-25 200 pretrepať

Mäso a hydina

Steak 100-500 10-15 180

Bravčové kotlety 100-500 10-15 180

Hamburger 100-500 10-15 180

Párok v rožku 100-500 13-15 200

Spodné stehná 100-500 25-30 180

Kuracie prsia 100-500 15-20 180

Ostatné

Jarné závitky 100-400 8-10 200 pretrepať Používajte pripravené  
k tepelnej úprave

Mrazené kuracie 
nugety

100-500 6-10 200 pretrepať Používajte pripravené  
k tepelnej úprave

Mrazené rybie prsty 100-400 6-10 200 Používajte pripravené  
k tepelnej úprave

Mrazené obaľované 
syry

100-400 8-10 180 Používajte pripravené  
k tepelnej úprave

Plnená zelenina 100-400 10 160

Pečenie

Koláč 300 20-25 160 Použite plech na pečenie

Quiche 400 20-22 180 Použite plech na pečenie / 
zapekaciu misu

Muffiny 300 15-18 200 Použite plech na pečenie

Sladké snacky 400 20 160 Použite plech na pečenie / 
zapekaciu misu

Poznámka: Ak začínate fritovať, ešte keď je teplovzdušná fritéza stále studená, pripočítajte k času prípravy 3 minúty.

Čistenie
Po každom použití spotrebič vyčistite.

Nádobu a kôš s nepriľnavým povrchom. Nepoužívajte na čistenie kovové kuchynské pomôcky alebo agresívne čistiace 
prostriedky, ktoré by nepriľnavý povrch mohli poškodiť.

1. Vypojte zástrčku zo zásuvky a nechajte spotrebič vychladnúť.
Poznámka: Aby teplovzdušná fritéza vychladla rýchlejšie, vyberte z nej nádobu.

2.  Vonkajšiu časť spotrebiča otrite vlhkou handričkou. 
Umyte nádobu a kôš horúcou vodou, tekutým čistiacim prostriedkom a jemnou hubkou. Tieto dva diely je možné umývať 
v umývačke.

3. Pre odstránenie ostávajúcich nečistôt môžete použiť tekutý odmasťovací prostriedok. 
Tip:  Pokiaľ sú ku košu alebo ku dnu nádoby prichytené nečistoty, naplňte nádobu horúcou vodou s tekutým čistiacim 

prostriedkom. Vložte kôš do nádoby a nechajte nádobu a kôš namočený po dobu približne 10 minút.

4. Vnútornú časť spotrebiča umyte horúcou vodou a jemnou hubkou.
5. Pre odstránenie prípadných zbytkov potravín očistite vykurovací prvok čistiacou kefkou. 
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Skladovanie
1. Spotrebič vypojte zo zásuvky a nechajte ho vychladnúť.
2. Uistite sa, že sú všetky diely čisté a suché.

Životné prostredie
Spotrebič na konci životnosti nevyhadzujte do komunálneho odpadu, ale odovzdajte ho na oficiálnom zbernom mieste pre 
recykláciu. Pomôžete tak chrániť životné prostredie. 

Záruka a servis
Ak potrebujete servis alebo informácie alebo v prípade akéhokoľvek problému kontaktujte svoje miestne autorizované stredisko. 

Odstraňovanie problémov
Problém Možná príčina Riešenie
Teplovzdušná fritéza 
nefunguje.

Spotrebič nie je zapojený do zásuvky. Zapojte zástrčku do uzemnenej zásuvky.

Nenastavili ste časovač. Pre zapnutie spotrebiča nastavte čas prípravy podľa 
manuálu. 

Potraviny pripravované vo 
fritéze nie sú hotové.

Potravín je v koši príliš mnoho. Do koša vkladajte menšie dávky potravín. Menšie dávky sa 
fritujú rovnomernejšie.

Nastavená teplota je príliš nízka. Pomocou tlačidla pre ovládanie teploty ju upravte podľa 
„Nastavenie“ v kapitole „Používanie spotrebiča“.

Doba prípravy je príliš krátka. Pomocou tlačidla pre ovládanie času ho upravte podľa 
„Nastavenie“ v kapitole „Používanie spotrebiča“.

Potraviny sú fritované 
nerovnomerne.

Niektoré druhy potravín je potreba  
v polovici času prípravy pretrepať.

Potraviny, ktoré ležia jedna na druhej alebo jedna cez druhú 
(napr. hranolky), je nutné v polovici času prípravy pretrepať. 
Viď oddiel „Nastavenie“ v kapitole „Používanie spotrebiča“.

Fritované potraviny po 
vybratí z fritézy nie sú 
chrumkavé.

Použili ste druh potravín, ktorý má byť 
pripravený v klasickej fritéze.

Aby bolo výsledné jedlo chrumkavejšie, používajte potraviny 
pre prípravu v trúbe alebo potraviny ľahko potrite olejom.

Nádobu nie je možné 
do spotrebiča správne 
zasunúť.

V koši je príliš mnoho potravín. Kôš nenapĺňajte nad indikátor MAX.

Kôš nie je správne vložený do nádoby. Tlačte kôš do nádoby, dokiaľ nebudete počuť cvaknutie.

Zo spotrebiča vychádza 
biely dym.

Pripravujete mastné potraviny. Keď v teplovzdušnej fritéze pripravujete mastné potraviny, 
do nádoby unikne veľké množstvo oleja. Olej vytvára biely 
dym a nádoba sa môže zahriať viac, než je obvyklé. Táto 
skutočnosť nijak neovplyvní spotrebič ani konečný výsledok.

Nádoba stále obsahuje zbytky 
omastku z predchádzajúceho použitia.

Biely dym je spôsobený tým, že sa v nádobe zohrieva 
omastok. Dbajte na to, aby ste nádobu po každom použití 
riadne očistili.

Čerstvé hranolky sú 
fritované nerovnomerne.

Použili ste nesprávny typ zemiakov. Používajte čerstvé zemiaky, ktoré behom fritovania zostanú 
pevné.

Pred fritovaním ste hranolky 
dostatočne neopláchli.

Hranolky dôkladne prepláchnite, aby ste z ich povrchu 
odstránili škrob.

Čerstvé hranolky po 
vybratí z fritézy nie sú 
chrumkavé.

To, ako sú hranolky chrumkavé, závisí 
na množstve oleja a vody  
v hranolkách.

Dbajte na to, aby ste hranolky pred pridaním oleja 
dostatočne osušili.

Nakrájajte hranolky na menšie kúsky, aby boli chrumkavejšie.

Aby boli výsledné hranolky chrumkavejšie, pridajte trochu 
viac oleja.
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Správna likvidácia tohoto produktu
Táto značka znamená, že by tento produkt na území EU nemal byť likvidovaný spolu s komunálnym odpadom. Aby 
ste zabránili možným škodám na životnom prostredí alebo zdraví spôsobených neriadenou likvidáciou odpadu, 
zodpovedne produkt recyklujte a podporte tak udržateľné opätovné využitie zdrojov. Pre vrátenie použitého zariadenia 
použite zberný systém alebo kontaktujte maloobchodného predajcu, u ktorého ste produkt zakúpili. Predajca môže 
zabezpečiť recykláciu produktu šetrnú k životnému prostrediu.

1. Uvedený symbol  na výrobku alebo v sprievodnej dokumentácii
znamená, že použité elektrické alebo elektronické výrobky sa 
nesmú likvidovať spolu s komunálnym odpadom. Z dôvodu 
správnej likvidácie výrobku ho odovzdajte na určených zverných 
miestach, kde ich prevezmú bez akýchkoľvek poplatkov. Správnou 
likvidáciou tohoto výrobku pomôžete chrániť cenné prírodné 
zdroje a podporujete prevenciu potencionálnych negatívnych 
dopadov na životné prostredie a na zdravie človeka, ktoré by mohla 
spôsobiť nesprávna likvidácia takéhoto odpadu. Ďalšie podrobnosti 
s tým súvisiace si vyžiadajte na miestnom úrade alebo v mieste 
najbližšieho zberného dvora. Pri nesprávnej likvidácii takéhoto typu 
odpadu, vám v súlade so štátnymi predpismi hrozí udelenie pokuty.

Informácie pre užívateľov, týkajúce sa likvidácie elektrických  
a elektronických zariadení (určených pre firmy a spoločnosti): 
Za účelom správnej likvidácie elektrických a elektronických zariadení 
si vyžiadajte podrobné informácie od svojho predajcu alebo 
dodávateľa.

Informácie pre spotrebiteľov, na likvidáciu elektrických  
a elektronických zariadení, v iných krajinách, ktoré nie sú 
členmi EÚ: Za účelom správnej likvidácie elektrických  
a elektronických zariadení si vyžiadajte podrobné informácie na 
príslošnom úrade alebo su svojho predajcu takýchto zariadení. 
Všetko je vyjadrené symbolom  prečiarknutého kontajnera na 
výrobku, obale alebo v tlačových materiáloch.

2. Záručné opravy zariadenia uplatňujte u svojho predajcu. V prípade
technických problémov a otázok kontaktujte svojho predajcu, 
ktorý Vás bude informovať o ďalšom postupe. Dodržujte pravidlá 
pre prácu s elektrickými zariadeniami. Užívateľ nie je oprávnený 
rozoberať zariadenie ani vymieňať žiadnu jeho súčasť. Pri otvorení 
alebo odstránení krytov hrozí riziko úrazu elektrickým prúdom. Pri 
nesprávnom zostavení zariadenia a jeho opätovnom zapojení sa tiež 
vystavujete riziku úrazu elektrickým prúdom.

Záručná lehota je na produkty 24 mesiacov, pokiaľ nie je 
stanovené inak. Záruka sa nevzťahuje na poškodenie spôsobené 
neštandardným používaním, mechanickým poškodením, 
vystavením agresívnym podmienkam, zachádzaním v rozpore  
s manuálom a bežným opotrebovaním. Záručná doba pre batériu 
je 24 mesiacov, na jej kapacitu 6 mesiacov. Viac informácií ohľadom 
záruky nájdete na www.elem6.com/warranty

Výrobca, dovozca ani distribútor nenesú žiadnu zodpovednosť 
za akékoľvek škody spôsobené montážou alebo nesprávnym 
používaním produktu.

Vyhlásenie o zhode EÚ
Spoločnosť elem6 s.r.o. týmto prehlasuje, že zariadenie Lauben Hot 
Air Fryer 2500WT je v zhode so základnými požiadavkami a ďalšími 
príslušnými ustanoveniami smernice 2014/30/EU a 2014/35/
EU. Všetky produkty Lauben sú určené na predaj bez obmedzení 
v Nemecku, Českej republike, Slovensku, Poľsku, Maďarsku  
a v ďalších členských krajinách EU. Úplné prehlásenie o zhode je 
možné stiahnuť z webu www.lauben.com/support/doc

Dovozca do EU
 elem6 s.r.o., Braškovská 308/15, 16100 Praha 6, Česká republika 
www.lauben.com

Výrobca 
TIGMON GmbH, Yorkstraße 22; 93049 Regensburg, Deutschland

Chyby tlače a zmeny v návode na použitie sú vyhradené.
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